YIK 373.5.016:811.111 [07]
DOI: 10.35619/iiu.v0i9.134

Olha Bezkorovaina

Doctor in Pedagogy, Professor,

Head at the Department of Methodology
of Teaching Foreign Languages,

Rivne State University of the Humanities,
Rivne, Ukraine

ORCID: 0000-0001-7144-9946,

e-mail: olg2686@gmail.com

Tetiana Demchuk

Student of the first level of higher education “Bachelor”
at the Foreign Philology Faculty,

Rivne State University of the Humanities,

Rivne, Ukraine

ORCID: 0000-0003-0783-6540,

e-mail: demchuktania.dr@gmail.com

FORMATION OF ENGLISH LANGUAGE COMPETENCE
IN READING ON THE HIGHER DEGREE OF STUDYING ENGLISH
IN INSTITUTIONS OF SECONDARY EDUCATION

Abstract. This article is devoted to the problem of the formation of the competence
of the English language reading on upper degree; the general characteristics of
competence of reading in English language on the upper degree are given; the aims of the
competence of reading in English language are defined; examples of exercises,
characteristics of means and the issue of the assessment of the competence of reading in
English language are described;the specifics of competency education in English lessons
are determined.

The article proves that one of the types of communicative activities in foreign
language classes is reading. There is considered the general characteristics of foreign
language competence in reading, the purpose of its formation in students; descriptions of
exercises and tasks are given; the means of formation the competence in reading at the
highest level and control the level of its formation are described.

The article reveals the features of the aspects of reading and basic levels of
understanding of the text; The necessary conditions for the formation of the competence
of reading English at the highest level have been clarified; the theoretical basis of the
methodology of reading at lessons should have general educative laws and principles for
the construction of any learning process. It is proved in the article that the ability to read
allows pupils in their further work and training to use literature in a foreign language with
the aim to find information on the speciality, to satisfy their readership or creative
interests, and to improve the skills of oral speech.

For solving the problems general scientific methods of theoretical and empirical
research which mutually complement each other and provided the possibility of
comprehensive knowledge of the subject of research were used. Methods (analysis of
psychological and pedagogical literature, comparison and generalization of facts) were
used at the stage of theoretical research. Other methods were decisive in developing a set
of exercises for teaching English language instruction for senior students.
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Formulation of the problem. The formation of a foreign language
competence in reading at the highest level is conditioned by the need to consider the
issue in the context of a competent approach, which makes it possible to reconcile
the problem with other language competences — components of foreign
communication competence, the formation of which is the goal of teaching foreign
languages in secondary education establishments.

Analysis of recent research on the problem. Many Ukrainian and foreign

scholars: E. Passov, Z. Klychnikov, J. Berman, V. Plakhotnik, O. Bihich,
H. Boretska, J. Hlushchenko, M. Denysenko, O. Petrenko, F. Grellet, used the
methods of formation of foreign language competence. However, the problem can’t
be considered definitively resolved, as it requires clarification of the characteristics
of the foreign language competence of reading at the highest level, the goals of its
formation in pupils of secondary education institutions, the stages of forming the
competence of reading in a foreign language.

Thus, the aim of the article is: to consider the general characteristics of
foreign language competence in reading, the purpose of its formation in students;
give description of exercises and tasks; to describe the means of formation the
competence of reading at the highest level and control the level of its formation.

Presenting the main material. The main purpose of teaching foreign
languages in the Council of Europe recommendations is to form a communicative
competence that consists of the linguistic, speech and socio-cultural components.
Communicative competence is the ability of students to apply in a particular form of
communication their knowledge of the language. The specifics of competency
education at English lessons are the acquisition of pupils of a foreign language in
such a way, as to get skills of work in the group, to have different social roles, to
communicate with native speakers. One of the types of communicative activities at
foreign language classes is reading.

Reading in a foreign language as a communicative skills and communication
means is an important form of speech activity and the most common way of foreign
language communication. This is due to the fact that the process of reading
synthesizes involuntary assimilation of speech phenomena in the process of mediated
communication with the author of the text, the adoption of certain information
contained in the text and the emotional and aesthetic perception of the artistic word.
Working with the text extends the worldview of pupils, develops logic, intelligence,
cognitive interests. It allows students to understand a foreign language in its socio-
cultural context, to understand its stylistic diversity, to digest its expressive potential,
stimulates the autonomy of thinking, induces initiative speech (Bolotov, p. 11).

Reading is a receptive type of speech activity, which includes the technique of
reading and understanding of what is read, and relates to the written form of speech.
In this regard, the content and procedural aspects of the work of the reader are
distinguished. The meaningful aspect of reading depends on procedural and is to
achieve an understanding of the information perceived by the reader, due to the
decoding of graphic symbols and semantic connections of the text.

Like other type of receptive activity — listening comprehension, reading is
based on the recognition of the linguistic units of written text. Depending on the
strength of the assimilation of the linguistic material and the level of the formation of
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the mechanisms of visual perception, the recognition process can be carried out
quickly and directly, or at a slowed pace with elements of the recall (Passov, p. 3-4).

There are two basic levels of understanding of the text: the level of value and
the level of content. The first is connected with the establishment of values of
perceived linguistic units and their direct connections, the second — with the
understanding of the content of the text as an integral linguistic unit. In this regard,
the skills and abilities that provide understanding of the text are conventionally
divided into two groups, although the processes of perception and comprehension
occur simultaneously.

The first group is the skills associated with the technical aspect of reading.
They provide a direct act of perception of graphic symbols and their correlation with
the corresponding values. The second group is the skills that provide the semantic
aspect of reading: the establishment of semantic connections between the linguistic
units of the text, the achievement of understanding of the content, the intention of the
author, that is, understanding the text as a complete speech work. A higher level of
reading in English involves mastering the second group of skills and abilities. To
achieve this level of comprehension, reading skills should be automated so that the
pupil’s attention is entirely focused on semantic immersion in the text.

E. I. Passov highlights the skills of foreign reading that are compulsory for
pupils on the higher level. For pupils in the 10th form:

1. The ability to understand the basic idea, the meaning of the text.

2. Ability to choose material for reading depending on interests, desires,
necessities and circumstances.

For students of the 11th grade the requirements are complicated:

1. The ability to understand the basic idea, the meaning of the text.

2. Ability to choose material for reading depending on interests, desires,
necessities and circumstances.

3. Ability to read quickly enough to extract information that is needed to
discuss problems.

4. Development of the ability to synthesize information from different sources
(Passov, p. 10).

Therefore the motive for reading at the highest level as communicative activity
is communication, and the purpose is to obtain the necessary information, and work
with the text can pursue different goals: sometimes it is only necessary to determine
what the text is about, in other cases, it is important to understand the basic or the
new information, idea of the author, subtext. The necessary conditions for forming
the competence of reading English at the highest level are the relevant principles of
learning:

- a personal approach on lessons of English, which is to uncover the pupil’s
personal potential;

- the communicative nature of the English language learning process, which is
implemented through the integration of various forms and teaching methods, for
example: visualization of material, discussion of the material that was read in the
form of a game or a report;

- compiling of material for reading in order to intensify cognitive activity of
students;

- increasing interest in language learning through the use of computer and
Internet technologies, for example: creating a presentation of the material that was
read.
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To achieve the highest level in English reading, the following three groups of
exercises are used at the lessons:

1)  substantial identification. These are exercises in which a student must
relate some statements to others. This means establishing their similarity or
difference in terms of content. In this case, the following options for this type of
exercise:

- find the phrases in the text that are similar in content to the data;

- determine whether the given phrases correspond to the content of the text;

- compile phrases (from data) that correspond to the content of the text.

The purpose of these exercises is the development of various mechanisms of
reading: the mechanism of semantic guesswork, substantial anticipation, speed of
reading.

2)  Content search. Its options are as follows:

- point out phrases confirming a certain thesis;

- point out what characterizes someone/something, the situation as a whole;

- point out the causes of what happened, is happening;

- point out problems that concern anyone.

The main task of these exercises is to develop the mechanisms of logical
understanding. The actions that the pupils perform when performing these exercises
are not accidentally called a search, since the pupils are really looking for what is
required in the read, and are looking for it on the basis of how much they understood
from the text. If they don’t understand the basic thoughts of the text, the search will
not take place.

3)  Semantic choice. These exercises include the following options:

- choose a suitable title from the data;

- choose the correct answer within the suggested one;

- choose from each paragraph of the text for one phrase that conveys the
meaning of the whole paragraph.

The main task of these exercises is the development of the mechanism of
logical understanding, they also develop a semantic conjecture, improve the reading
technique and the mechanism of internal speech hearing. It is desirable that the
teacher is not satisfied with the correct choice of ready-made answers, because of the
random of the choice, so can ask to explain the choice of the pupil or to confirm it
with examples from the text.

All three groups of exercises are characterized by two very important for
learning factors of properties and parameters. First, their execution is always
associated with the constant contact with the text in a limited time that leads to the
development of the ability to read. Second, the implementation of these exercises
eliminates the need for special, purposeful control. The ability to read allows pupils,
in their further work and training, to use literature in a foreign language to find
information on the speciality, to satisfy their readership or creative interests, and to
improve the skills of oral speech.

Conclusions and prospects for further research. Study of reading should
satisfy the needs of practical application of foreign language knowledge gained in
the classroom; to increase the time of students’ communication with foreign
language material helps to transfer read information to others and also gives the
ability to rethink information obtained through reading, mind analyzing and
discussing, aims to considering reading not only as receptive but also reproductive
activity. The theoretical basis of the methodology of reading on lessons should have
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general educative laws and principles for the construction of any learning process.
They are the basis of optimization and successful training. Therefore, the
development of the topic of this problem should be further studied in our subsequent
publications.
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AHoTanis. Y CcTarTi npouec YUTaHHS PO3yMIEThCS SIK CKIAAHUN mporec. YnTaHHsa
CUHTE3y€e y co0i MUMOBUIBHE 3aCBOEHHS MOBHHMX SIBHII, NpPUHOMIB NeBHOI iH(opmarii,
sKa MICTHTBCS y TEKCTi Ta €MOLIHHO-eCTETHYHE CHPHIHATTA npounTaHoro. PoGora 3
TEKCTOM PO3ILIHPIOE CBITOTJIA] YUHIB, pO3BUBAE JIOTIKY, IHTENIEKT, Mi3HABAJIbHI IHTEPECH.
OpHaK iCHy€e BelTMKa Pi3HHI MK YMTAHHSM DIAHOIO Ta IHO3EMHOI0 MOBaMH, BUCBITJICHA
B CTATTi, @ TAaKOXX BIPABM Ta IiIXOAM JUIS YUTAHHS AHIMIIICHKOI MOBOK UIS BHIIOIO
OCBITHBOTO PiBHS.
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B naHifi cTaTTi 4MTaHHS PO3IJSIAETBCS SIK OAWH 3 BHJIB KOMYHIKaTHBHOI
JisIBHOCTI B 1HO3eMHIiH MOBI. JlOCIIIDKCHO 3arallbHy XapaKTEePHCTUKY KOMIICTCHTHOCTI
YUTAHHS 1HO3EMHOI0 MOBOIO, METY ii (JOpMyBaHHS y LIKOJLSIPIB; MPEICTABICHHUIN OIHUC
BIIPaB 1 3aBJiaHb; OMKCaHi 3ac00K (OPMyBaHHS KOMIIETCHIII] YUTAHHS HAa HAWBHUILOMY
PiBHI i KOHTPOJIb PiBHS HOTO (POPMYBaHHSL.

V cTarTi BUCBITICHUH 3MICTOBHUM aCIIeKT YUTAHHA i 1Ba 6a30Bi piBHI PO3yMiHHA
TEKCTy; BH3HAUCHI NPUHLMUIKM HaBYaHHs, SKI € HEOOXIAHUMU YMOBaMH JIJIs
(hopMyBaHHSI KOMIICTCHIIl YHMTaHHS AaHIJIMCHKOI MOBOK Ha HAHBHIIOMY piBHI;
3a3HAYCHO, L0 TEOPETHYHI OCHOBM METOJIOJIOTii YWTAHHS HA YpOKaxX MHOBHHHI
ONMHUPATHCS Ha OCBITHI 3aKOHM 1 NPHUHOUIK MOOYJIOBH HABYAIBLHOTO IPOLECY.
JloBezieHO, 1110 3[aTHICTh YUTATH IO3BOJISE YUHSM Yy MOJAIBINiH poOOTI Ta HAaBYAHHI
BHKOPHCTOBYBATH JITEpaTypy IHO3EMHOK MOBOIO, HIO0 3HaiTH iHpOpMAaIii 3a
CHEUiIBHICTIO, 33/JI0BOJIFHUTH CBOi YHTAlbKi YW TBOpYI IHTEPECH, a TaKOX
BJIOCKOHAQJIUTH HABUYKH. YCHOTO MOBJICHHSI.

Jns BUpIlICHHS MOCTaBICHUX 3aBAaHb OyJIM BUKOPHUCTaHI 3aralbHOHAYKOBI
METOJM TEOPETUYHHX 1 EMIIIPUYHUX JOCHTIHKEHb, SIKI B3a€MHO IOTOBHIOIOTH OJWH
OJTHOTO 1 3a0e3MeuyroTh MOXKIIMBICTh BCEOIYHOTO 3HAHHS IpeaMeTra JociiukeHHd. Ha
eTani TEOPETHYHUX [OCII/DKEHb BHKOPHUCTOBYBAIMCS TakKi METOMH, SIK aHai3
TICUXOJIOr0- MEJArorivuHoil JIiTepaTypy, MOPIBHAHHS Ta y3arajibHeHHs ¢akTiB. [Him
MeToau OyJii BHpIIIAJIBHAMH B PO3pOOLI KOMIUIEKCY BIpaB JUisl BHUKJIAIaHHS
AQHIITIHCHKOI MOBH ISl CTYACHTIB CTapIINX KypCiB.

Kiarw4yoBi c10Ba: KOMIIETEHTHICTh YMTAHHS aHIVIMCHKOIO MOBOIO, MOBHA
0013HAHICTh, €TalM, BIPABH, 3aCO0M, OI[IHKA KOMIICTEHTHOCTI YMTaHHS 1HO3EMHOIO
MOBOIO.
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